
Hab
Chapter 1

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

הַמַּשָׂא֙    1
oracolo

ר אֲשֶׁ֣
che

חָזָ֔ה
contemplare
H2372

חֲבַקּ֖וּק
Abacuc
H2265

יא׃ הַנָּבִֽ
il–profeta
H5030

Oracolo che il profeta Habacuc ebbe per visione.

עַד־2
fino–a
H5704

אָ֧נָה
io
H0575

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

עְתִּי שִׁוַּ֖
gridare
H7768

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

תִשְׁמָע֑
ascoltare
H8085

אֶזְעַ֥ק
gridare
H2199

אֵלֶי֛ךָ
a
H0413

ס חָמָ֖
violenza
H2555

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

ׁיעַ׃ תוֹשִֽ
salvare
H3467

Fino a quando, o Eterno, griderò, senza che tu mi dia ascolto? Io grido a te: "Violenza!" e tu non salvi.

לָמָּ֣ה3
a–che–cosa
H4100

תַרְאֵ֤נִי
vedere
H7200

֙ אָוֶ֙ן
vanità
H0205

וְעָמָל֣
e–fatica
H5999

יט תַּבִּ֔
guardare
H5027

ד וְשֹׁ֥
e–devastazione
H7701

ס וְחָמָ֖
e–violenza
H2555

י לְנֶגְדִּ֑
di–fronte
H5048

י וַיְהִ֧
e–fu
H1961

יב רִ֦
contesa
H7379

וּמָד֖וֹן
e–contesa
H4066

ׂא׃ יִשָּֽ
alzare
H5375

Perché mi fai veder l’iniquità, e tolleri lo spettacolo della perversità? e perché mi stanno dinanzi la rapina e la 
violenza? Vi son liti, e sorge la discordia.

עַל־4
su

֙ כֵּן
così

תָּפ֣וּג
paralizzare
H6313

ה תּוֹרָ֔
legge
H8451

א־ ֹֽ וְל
e–non
H3808

א יֵצֵ֥
uscire
H3318

לָנֶצַ֖ח
perpetuità
H5331

ט מִשְׁפָּ֑
giudizio
H4941

י כִּ֤
poiché

רָשָׁע֙
empio
H7563

יר מַכְתִּ֣
circondare
H3803

אֶת־
(*)
H0853

יק הַצַּדִּ֔
il–giusto
H6662

עַל־
su

ן כֵּ֛
così

א יֵצֵ֥
uscire
H3318

ט מִשְׁפָּ֖
giudizio
H4941

ל׃ מְעֻקָּֽ
tortuosità
H6127

Perciò la legge è senza forza e il diritto non fa strada, perché l’empio aggira il giusto, e il diritto n’esce pervertito.

רְא֤ו5ּ
vedere
H7200

בַגּוֹיִם֙
fra–le–nazioni

יטוּ הַבִּ֔ וְֽ
e–guardare
H5027

תַּמְּה֖וּ וְהִֽ
e–meravigliarsi
H8539

תְּמָה֑וּ
meravigliarsi
H8539

כִּי־
poiché

֙ עַל פֹ֙
opera
H6467

פֹּעֵל֣
fare
H6466

ם ימֵיכֶ֔ בִּֽ
giorno
H3117

א ֹ֥ ל
non
H3808

ינוּ תַאֲמִ֖
credere
H0539

י כִּ֥
poiché

ר׃ יְסֻפָּֽ
contare

Vedete fra le nazioni, guardate, maravigliatevi, e siate stupefatti! Poiché io sto per fare ai vostri giorni un’opera, 
che voi non credereste, se ve la raccontassero.

י־6 כִּֽ
poiché

הִנְנִי֤
ecco–io
H2009

מֵקִים֙
alzarsi

אֶת־
(*)
H0853

ים הַכַּשְׂדִּ֔
il–Caldei
H3778

הַגּ֖וֹי
il–nazione

ר הַמַּ֣
amaro
H4751

וְהַנִּמְהָר֑
e–affrettarsi

הוֹלֵךְ֙ הַֽ
camminare
H1980

לְמֶרְחֲבֵי־
distesa
H4800

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

שֶׁת לָרֶ֖
possedere
H3423

מִשְׁכָּנ֥וֹת
dimora
H4908

לֹּא־
non
H3808

לֽוֹ׃
(*)

Perché, ecco, io sto per suscitare i Caldei, questa nazione aspra e impetuosa, che percorre la terra quant’è larga, 
per impadronirsi di dimore, che non son sue.
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אָיֹ֥ם7
terribile
H0366

א וְנוֹרָ֖
e–fuoco
H3372

ה֑וּא
egli
H1931

נּוּ מִמֶּ֕
da

מִשְׁפָּט֥וֹ
giudizio
H4941

וּשְׂאֵת֖וֹ
]ושאתו[
H7613

א׃ יֵצֵֽ
uscire
H3318

E’ terribile, formidabile; il suo diritto e la sua grandezza emanano da lui stesso.

וְקַלּ֙ו8ּ
]וקלו[
H7043

ים מִנְּמֵרִ֜
]מנמרים[
H5246

יו סוּסָ֗
cavallo

֙ וְחַדּוּ
]וחדו[

מִזְּאֵבֵ֣י
]מזאבי[
H2061

רֶב עֶ֔
sera
H6153

שׁוּ וּפָ֖
]ופשו[

יו רָשָׁ֑ פָּֽ
cavaliere

֙ רָשָׁיו וּפָֽ
e–cavaliere

מֵרָח֣וֹק
lontano
H7350

אוּ יָבֹ֔
venire
H0935

פוּ יָעֻ֕
volare

כְּנֶשֶׁ֖ר
come–aquila
H5404

חָ֥שׁ
]חש[

לֶאֱכֽוֹל׃
mangiare
H0398

I suoi cavalli son più veloci de’ leopardi, più agili de’ lupi della sera; i suoi cavalieri procedon con fierezza; i suoi 
cavalieri vengon di lontano, volan come l’aquila che piomba sulla preda.

כֻּלֹּה9֙
distruzione
H3605

לְחָמָס֣
a–violenza
H2555

יָב֔וֹא
venire
H0935

ת מְגַמַּ֥
]מגמת[
H4041

פְּנֵיהֶ֖ם
volto
H6440

ימָה קָדִ֑
verso–est
H6921

ף וַיֶּאֱסֹ֥
e–radunare
H0622

כַּח֖וֹל
]כחול[
H2344

ׁבִי׃ שֶֽ
cattività

Tutta quella gente viene per darsi alla violenza, le lor facce bramose son tese in avanti, e ammassan prigionieri 
senza numero come la rena.

וְהוּא10֙
e–egli
H1931

בַּמְּלָכִ֣ים
in–re
H4428

ס יִתְקַלָּ֔
]יתקלס[
H7046

וְרֹזְנִ֖ים
]ורזנים[
H7336

מִשְׂחָק֣
]משחק[
H4890

ל֑וֹ
(*)

ה֚וּא
egli
H1931

לְכָל־
a–tutto
H3605

מִבְצָר֣
fortezza
H4013

ק יִשְׂחָ֔
Isacco
H7832

ר וַיִּצְבֹּ֥
]ויצבר[
H6651

עָפָ֖ר
polvere
H6083

הּ׃ יִּלְכְּדָֽ וַֽ
e–conquistare
H3920

Si fan beffe dei re, e i principi son per essi oggetto di scherno; si ridono di tutte le fortezze; ammontano un po’ di 
terra, e le prendono.

אָז11֣
allora

חָלַ֥ף
]חלף[
H2498

ר֛וּחַ
spirito
H7307

ר יַּעֲבֹ֖ וַֽ
e–passare

ם וְאָשֵׁ֑
e–essere–colpevole
H0816

ז֥וּ
]זו[
H2098

כֹח֖וֹ
forza

לֵאלֹהֽוֹ׃
Dio
H0430

Poi passan come il vento; passan oltre e si rendon colpevoli, questa lor forza è il loro dio.

הֲל֧וֹא12
non
H3808

ה אַתָּ֣
tu

דֶם מִקֶּ֗
]מקדם[

יְהוָה֧
l'Eterno
H3068

אֱלֹהַ֛י
Dio
H0430

י קְדֹשִׁ֖
le–mie–cose–sante
H6918

א ֹ֣ ל
non
H3808

נָמ֑וּת
morire
H4191

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ט לְמִשְׁפָּ֣
a–giudizio
H4941

שַׂמְתּ֔וֹ
porre

וְצ֖וּר
e–roccia
H6697

יחַ לְהוֹכִ֥
]להוכיח[
H3198

יְסַדְתּֽוֹ׃
fondare
H3245

Non sei tu ab antico; o Eterno, il mio Dio, il mio Santo? Noi non morremo! O Eterno, tu l’hai posto, questo popolo, 
per esercitare i tuoi giudizi, tu, o Ròcca, l’hai stabilito per infliggere i tuoi castighi.

טְה֤וֹר13
]טהור[
H2890

עֵינַיִ֙ם֙
occhio

מֵרְא֣וֹת
vedere
H7200

ע רָ֔
malvagio

יט וְהַבִּ֥
e–guardare
H5027

אֶל־
a
H0413

עָמָ֖ל
fatica
H5999

א ֹ֣ ל
non
H3808

תוּכָל֑
potere
H3201

לָמָּ֤ה
a–che–cosa
H4100

תַבִּיט֙
guardare
H5027

ים בּֽוֹגְדִ֔
agire–slealmente
H0898

ישׁ תַּחֲרִ֕
]תחריש[

ע בְּבַלַּ֥
]בבלע[
H1104

ע רָשָׁ֖
empio
H7563

יק צַדִּ֥
giusto
H6662

נּוּ׃ מִמֶּֽ
da

Tu, che hai gli occhi troppo puri per sopportar la vista del male, e che non puoi tollerar lo spettacolo dell’iniquità, 
perché guardi i perfidi, e taci quando il malvagio divora l’uomo ch’è più giusto di lui?
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ה14 וַתַּעֲשֶׂ֥
e–fare

ם אָדָ֖
uomo
H0120

כִּדְגֵי֣
]כדגי[
H1709

הַיָּ֑ם
il–mare
H3220

מֶשׂ כְּרֶ֖
]כרמש[
H7431

לאֹ־
non
H3808

ל מֹשֵׁ֥
parabola
H4910

בּֽוֹ׃
(*)

E perché rendi gli uomini come i pesci del mare e come i rettili, che non hanno signore?

כֻּלֹּה15֙
distruzione
H3605

ה בְּחַכָּ֣
]בחכה[
H2443

ה עֲלָ֔ הֵֽ
salire
H5927

יְגֹרֵ֣הוּ
]יגרהו[
H1641

בְחֶרְמ֔וֹ
]בחרמו[

הוּ וְיַאַסְפֵ֖
e–radunare
H0622

בְּמִכְמַרְתּ֑וֹ
]במכמרתו[

עַל־
su

ן כֵּ֖
così

יִשְׂמַ֥ח
rallegrarsi
H8055

יל׃ וְיָגִֽ
e–gioia
H1523

Il Caldeo li trae tutti su con l’amo, li piglia nella sua rete, li raccoglie nel suo giacchio; perciò si rallegra ed esulta.

עַל־16
su

֙ כֵּן
così

חַ יְזַבֵּ֣
sacrificare
H2076

לְחֶרְמ֔וֹ
]לחרמו[

ר יקַטֵּ֖ וִֽ
e–bruciare–incenso

לְמִכְמַרְתּ֑וֹ
]למכמרתו[

י כִּ֤
poiché

בָהֵמָּ֙ה֙
in–essi
H1992

שָׁמֵן֣
olio
H8082

חֶלְק֔וֹ
]חלקו[

וּמַאֲכָל֖וֹ
e–cibo
H3978

ה׃ בְּרִאָֽ
]בראה[
H1277

Per questo fa sacrifizi alla sua rete, e offre profumi al suo giacchio; perché per essi la sua parte è grassa, e il suo 
cibo è succulento.

עַל17 הַ֥
il–su

ן כֵּ֖
così

יק יָרִ֣
sguainare
H7324

חֶרְמ֑וֹ
]חרמו[

יד וְתָמִ֛
e–continuo
H8548

ג לַהֲרֹ֥
uccidere
H2026

גּוֹיִ֖ם
nazioni

א ֹ֥ ל
non
H3808

יַחְמֽוֹל׃
risparmiare
H2550

ס
(*)

Dev’egli per questo seguitare a vuotare la sua rete, e massacrar del continuo le nazioni senza pietà?
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